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Specimen 
Linguae Brafilicae vulgaris. 



Pracmiftitur, qiiarnmdum litterarum Brafilicp in 

idiomate pronuntiatio. 



o C pronunciatur , uti apud Germanos Z. X 

licut Sch. T velut U gallicum, et aliquanto 
acutius. Tonus / folo auditu difci poteft; refte 
enim eifertur, ac formatur, lingua fortiter ferien- 
do dentes, ac fi praecedentem , adjunftam fibi 
haberet confonantem /. Vocales, virgulam fibi 
impositam habentes, id a exprimuntur medio 
quodam fono inter an et a/m, ita, ut n vix 
percipiatur. Porro ^//^, ^7iet guo, guy pronun- 
tianda funt ut gvva, gvve, gvvo, gvvy. Nde fo- 
litarium, vel in diftionis principio pofitum, qua- 
^\ endCy fed aliquantulum per nares exprimitur, ita 

ut 



I* 



/ 



4 Spec. Ling. " Brafilicse vulgaris. 

ut e vix audiatur. Paucis hifce praemiffis, pro- 
politas ad formulas progredior. 

I. Unus, ojepe^ duo, mocdx, tres, mo^apyr, 
Non plus ultra Brafili hodie numerant; legi ni- 
hilominus 1754 Abacaxienji noftra in Millione 
ad fluvium Madeira in America, numerum quar- 
tum, five quatuor per monherondye expreflum: 
grammatica fuitBrafilica, eaqueantiquiflima, auc- 
tore Ven. P. Jo/epho Anchieta, anno 1597. 9 
Junii Retiriba in Brafilia defunfto, Thaumaturgo, 
et Apoftolo gentis illius, quam totis 44 annis in- 
defeflus excoluit. Reperi eadem in grammatica 
etiam quinque^ ambo: fed uterque hic numerus mo- 
do jam exolevit. Numeros igitur reliquos k Lu- 
fitanis mutuos accipiunt, videlicet, quatuor, 
quatroy quinque, cinco, k^, /eis, kptem /ete, 
06I0 oito, novem nove, decem dez, undecim 
onze, duodecim doze, tredecim, treze, quatuor- 
decim quatorze, quindecim quinze, fexdecim de- 
za/eis, feptendecim deza/ete, oftodecim dezoito, 
novendecim dezanove, viginti, vinte, viginti unus 
vinte ojep^ cembyra, id eft, unus in/uper, viginti 
duo, vinte mocoi cembyra, triginta, trinta, quad- 
raginta, quarenta, quinquaginta, cincoonta, fexa- 
ginta, /e/fenta, feptuaginta /etenta, feptuaginta 
\xn\xs, /etenta ojepe cembyra, feptuaginta duo, /e- 
tenta mocoi cembyra, oftoginta oitenta, nonaginta, 

noventa. 
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noventUy nonaginta novem, noventa nove, centum, 
ojepe papagdba, quod idem eft, ac dicere: una 
numeratto\ ducenti, mocoi papagkba, mille, dez 
papagkba. 

Interim quibufdam in numeris exprimendis 
utuntur Brafili circumlocutione, et voce, et fig- 
no loquentes : fic ad enuntiandum quinque, often- 
dunt manum, dicendo: ojepe xe po, hoc eft, 
/emelmea manus, five quinque digiti\ adfignifican- 
dum decem, ambas exhibent manus, xe po, aut 
meae manus: Pro viginti, adhibent infiiper pedes : 
xe po, xe py, vel mea^ manus, mei pedes. Ad ex- 
primendum tredecim, ita circumloquuntur : xe po, 
mogapyr cembyra, five, ^nece manus, tria in/uper. 
Hac ipfa in Miflione Abacaxis (de qua fupra) 
cum pifcatores frequentiffime, diebus prsesertim 
Sabbati e lacu, vulgo lago de Sampayo, afFer- 
rent teftudines , tanta^ magnitudinis , ut ex 
una perfonse decem ad fatietatem prandium 
fibi parare pofiint, e pifcatoribus ubi quaereba- 
tur, quot elfent teftudines? Cocecoi Rai\ h. e. 
Ecce Pater! repofuerunt, bacillum ei porrigentes 
oblongum, (hoc talca etiam appellatur) cui tot 
inciderunt crenas (Sdjmtte am Xerbljols) quot jw 
rks {jurark Brafilice teftudo) attulerant. Incifu- 
ram autem decimam femper reddiderunt majo- 
rem: Et fic denas duntaxat recenfendo crenas, 

teftudi- 
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teftudinum numerus jam fciebatur: tulerunt ve- 
ro plerumque una pro hebdomade quadraginta, 
et plures. 

2. Deus non moritur, Tupdi nomandi. Genui- 
nus hic loquondi modus eft in Brafilia juxta dia- 
ledum nationis Toupmafubous, At Paraenfibus in 
Miffionibus, ubi idioma jam eft aliquanto corrup- 
tum, ita diunt: Deus, Tup^, five Tupdna, non 
nittUy moritur oman6, Homo non diu vivit, 

X 2 3 4 I 2 

Abk noicotebei ceyi acajii, i. e. homo non vivit 
multo tempore, aut multis annis. Acaju frucius 
eft Americanus, et quandam pomorum noftro- 
rum, quae . oblongiora funt, referens fimilitudi- 
nem, coronatum quafi verticem geftat: frudlus 
hic cum femel tantum quotannis ad maturita- 
tem deveniat, ab illo Brafili annum fuum appel- 
lant; quare dicunt: duo anni, mocoi acaju, tres 
anni, mocapyr acaju. Fruftus reliqui mult6 citius 
maturefcunt: fic milium Afiaticum (turfif d^cr IDet- 
5en) Brafilice abati^ tres intra menfes jam eft 
maturum. 

3. Mater 
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I 2 3 4 X 3 ^ 

3. Mater ofculatur liberos fuos, Cy ocetobd- 

43 
pepyter o-membyra, O lignificat hlc /uoSj mem- 

byra, liberos. Mater et fiUos, et filias femper 

nominat xe membyra, quafi meus fruttus ventris, 

I 2 3 . .4 5 I * . 3 

Habet multum laftisin uberibus, oguerecoceyicavi- 

by opotid pupd, Habeo, areco, habes, ererecd^ 

habet oguerecb, ly gue euphoniae caufa additur: 

non autem in omnium verborum perfona tertia: 

dicitur enim: ag6 eo, erego is, ogo it, non ve- 

ro oguego. O-potid pupi\ Brafilica eft ha^c con- 

ftruftio: O fuis, potid uberibus, pupi, in. Carent 

Brafili praepofitionibus, qua^ femper poftponun- 

I 2 3.41243. 

tur. Ipfius maritus amat ipfam, Imena o gaugubi, 

Litera prima / denotat vocem Ipjius. 

4. Haec femina erat gravida, Co cunhk acoi- 

7ne ipurud, Cunhk moacdra nuncupatur matrona, 

I 23 4 5 . 

feu nobilis foemina. Ante hos fex dies peperit fi- 

6 3^ 3 415^ 6^ 

lium, Mocoi mogapyr drajanonde oimbodr cunumx, 

Juxta conftrudiionem hae voces fic leguntur: Bis 

I 2 

tres dies ante peperit fiUum. Adhuc segrotat, 

Imbad 
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2 1 1234. s 6 

Imbae-acy coyr. Filia ejus juxta eam fedet, et 

72 X 5 *. 37^6 

flet. I-membyra ogoapayc i-pyrt^ ojaceo oicobe. Ex- 

plicatio eft: Ejus-fruAus ventris fedet eam-jux- 

ta flens eftque. 

13 3 4 5 I 

5. Infans non vult mammam fugere, Pitanga 

2453 
no camby potdri. Ad finem hujus vocabuli^^*/t/^^^, 

fi additur /, fcilicet pitangaiy tunc infantulus 

intelligitur. Plerumque litera / finalis fubftanti- 

vis in vocibus, rem fignificat minorem. Sic 

fruftus, qui vocatur pacoba, addendo /, minor 

fruft^s hujus fpecies fignificatur. 

12345 

6. .Ha^c puella nondum poteft incedere. 
I 2^3 5 4 

Co cunhatdi dci oguatdbo catui. Ad exprimendam 

vocem deafnbulat, dicunt: oguatdguatdbo, quafi 
huc et illuc incedit. Vox hsec cattc, bene, eft 
maxime ufitata : v. g. ndecatu ildn? tu vales adhuc ? 

catuetiy valde bene. Cobe catu, Lufitanice, mui- 

D A ^ 2 34 5 

tas gra^as &c. Ante annum, et duos menfes 

6 62 2 4 531 

nata eft; Oar ojepe acaju, mocoi jacybe janond^; 

Brafili- 
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Brafilica vocum haec est conftru6lio: Nata ejl 

unum annum, duos vienfesque anfe, 

123 451^ 

7. Hi quatuor pueri omnes bene valent, Co 
quatro cunuvn otcobe catu, Primus currit, fecun- 
dus falit, tertius canit, quartus ridet; ypygdba 
onhenddf mocoxgdba ojeroky, mocapyrgaba ogakng, 
quatrogaba opucai, Per numerum, quem cardina- 
lem dicimus, explicant quoque Brafili tres heb- 
domadis dies. Sic dies dominica, Mutu\x\ dies 
luna^, morobakyypygdba dra, five, laboris prima 
dies; Dies Martis, morobakymocoigaba dra, labo- 
ris fecunda dies; Dies Mercurii morobakymoga- 
pyrgkba 4ra, laboris tertia dies; Dies lovis, 
coopdba dra, carnem finiens dies; Dies Veneris, 
ptrd ara, piscis Dies; Dies Sabbati, Sabarvi, Dies 
Pafchatis vocatur Muttmugti, h. e. quies magna, 
feu a laboribus requies. 

8. Hic vir est caecus; co apydba tcgaeyma, 
Vox haec efl; compofita a tegd, oculus, et particula 

nega- 
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negativa eyma, five oculis fine, aut oculis captus. 
Pari modo alTerunt: Ilsec hydria eft plena, c6 
camuti ipora; eft vacua, iporeymdi, Uxor ejus eft 
furda : Cembireco cendupareyma, Cembireco juxta 
interpretationem, eft propria res: hinc maritus 
vocat conjugem fuam, re^n ad fe pertinentem. 

Accnduby h. e. audio\ unde erecendxxbtde? audifti- 

I 

ne? tae fignum eft interrogationis. Non audit 

23 ^ y ^ ^ . 

nos loqui; Nocendiibi ori nheenga, i. e. Non au- 

dit noftrum fermonem. 

9. Frater tuus fternutat; Nde rykyyra, fra- 

ter tuus, natu maximus; Nde rybyra, frater 

tuus natu minor; Nde rybykyra, natu minimus, 

fi ad marem fiat fermo: fi vero ad feminam, 

dicitur: Nde kybyra, generaliter, vel fi de fra- 

trum omnium minimo, nde kybykyra, STER- 

NUTAT vox non occurrit, cujus loco pofui, 

DELIQUIUM PATITUR, omanomand , h. e. 

* 2 3 3 

quafi moriens moritur. Soror tua dormit; oker 

2 I 

nde rendyra; fi ad marem; fi autem ad femi- 

nam 
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nam fermo fit; nde rykerUy fcilicet natu major; 

I 3 

vel ndi pykyyra, foror natu minor. Pater vefter 

321 3 

vigilat; Pe rubd okereyma\ five, non dormit, 
ab aker, dormio, et eyma^ voce negatoria; Pe 
vefter. Edit et bibit parum; ou, ocaube iuiri\ 
ou ab au, edo: unde edo farinam, ail oi\ vo- 
ces duae, nonnifi e vocalibus conftantes. 

I 234 5 154 

10. Nafus eft in medio faciei. T\ tobd py- 

teripe recou, Conftruftio eft: Nafus faciei me- 
dio in eft. Pytera fignificat 7nedium\ habens ad- 
junftam praepofitionem pe, in, feu potiiis poftpo- 
fitionem; a mutatur in i, 

11. Habemus duos pedes, et utraque manu 

quinos digitos. Jareco mocol py, five pyrungdba, 

5 5 ^ .7 ^^5^64 
ojepe pope cinco pok amd pope be, Hoc paradig- 

ma ita conftruitur: Habemus duos pedes, una 

manu in quinque digitos, alia manu in et, five 

etiam. 

12. In 
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12 3 4 4 3 

12 In capite nafcuntur capilli. Ava odr 

2 I 

acdngapCy h. e. capilli nafcuntur capite in. Brafi- 

lis villus ad mentum, fiue barba, non crefcit. Bra- 

filus barbatus rara avis eft Americanis iftis in 

terris. 

I 23 456 I 

13. Lingua et dentes funt in ore; ApecUy 
32654^ 

tdnbabe jurupe recou, Explanatio eft : Lingua, 

dentes-et ore-in funt. Ejus dentes explicant per 

gdnba, quae vox voci germanicae zab7i quafi re- 

fpondet. 

I 2 345 

14. Dextrum brachium robuftius eft fmiftro; 
I .2^5 II 

Ecatudba ipyatk gattc agtc coce, Interpretatio eft: 

Dextrum brachium, finiftrum robuftum fupra; 

fcilicet fupra fmiftrum eft robuftum. Brafili ca- 

rent comparativo; quapropter utuntur praepo- 

fitione gocCy fupra, aut ultra: ufurpaiit quoque 

adverbium pyry, magis. 

123 13 

15. Pilus eft longus, et tenuis; Avd pucu 

2 

cewic. TENUIS vox non occurrit, cujus loco 
pofui, MOLLIS, membecabe. Voces funt collo- 

catae 



Spec. Ling. Brafilicse vulgaris. 13 

catae: Pilus longus eft, moUis et. Braflli cum 

cognomina plerumque nuUa habeant, addi fo- 

lent eorum nominibus ejusmodi epitheta; v. g. 

Francifcus longus, Pachicti puctc\ Petrus magnus, 

Pero goagu\ Paulus mollis, Paurtc membeca. 
123 I 2 3 

Sanguis eft ruber; ^Fuguy tptrdngamo cevvUy h. e. 
ruber eft. Ptrdftgay pordngabi, i. e. Ruber, 
formofusque. Offa dura funt, flcut lapis; Cdn" 
ga antk cecoti itd jabe\ fecundiim conftruAio- 
nem: offa dura funt, lapis ficut. A cdnga deri- 
vatur cangoera, Sceleton, aut offea compago. 

16. Pifcis habet oculos, non vero aures; 

Pirk oguerecotegk, doguerecoinhe nambi; unde nam- 

bipora, inauris. Prima, quam incolui, Miflio 

appellabatur Piraguyri, vox deducta quafi a pirk, 

pifcis, et guyrky avis. 

1334 12 4 

17. Haec avis tardfe volat. Co guyrk oibebi 
3 

meguCy aut begtie. AibebCy volo ; unde caraibebe, Ange- 

lus, a caraiba, res facrata, et aibebe, uolo, quia 

123 

inftruAus alis Angelus depingitur. In terra re- 
fldet, 

* Intellige nempe Tuguy ipirdngamo ceco^ et sic in aliis 
locis. Itaque circumspicias legens. Nota editoris. 
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2 I 3 

fidet, yhy pupe ogoapye, Ab hac voce Agoapyc, 
fedeo, deducitur apycabdy fcamnum. Aqua bra- 
filice dicitur y^ terra, yby, aer, feu potiiis ven- 
tus, ybytu, Pennae alarum funt nigrae, roRrum 
acutum, et cauda breuis. Non occurrunt vocabu- 

X 2 

la.faltemadefjiciendumfenfum co7?ipletum. Innido 

3456 2156 4 

ejus funt ova alba; gdcapc guptk finga cccoYty 
h. e. Ejus domo in (nidus enim avium domici- 
Hum efl;) ova alba funt. Domus dicitur 6ca; at 
ejus domus, tunc dici debet 96ca; /V/r/ autem do- 
muSy aut mea domus, Peroro a, xerdca, tum litte- 
ra r additur. Sic et templu^n, Tupkoca, five cla- 
rius Tupkna roca, Dei domus. Eodem conftruitur 
modo YO^gupiay ovum; fi enim dXc^.vci,gallinaeovumy 
dicendum ^^.gapuckya rupik\ littera^ in rmutatur. 
18. Folia arboris funt viridia, rami funt 
crafii. Pro hac pariter conflru&ione voces omncs 
non occurrunt, Brafili loco arboris (vocis enim 
hujus propria exprefiio deeft) ufurpant lignum, 
uti et frequentiffime Hebraei: Et erit tanquam 

lignum 
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Itgnum, guod plantatum ejl &c, Pfal 1.^.3. Aliud 

I 234 

pono exemplum: Sufpende, puer, rete meum 

S 6- I 2^4 3 6 s 

ex arbore, cjurdo, cunumi, xc kygdbayhyrd pupe\ 
voces ultimae fic funt coUocatae, meum rete 
arbore ex. 

19. Ignis ardet. Videmus fumum, flam- 
mam, et prunam. Tatd ocdi, Jacepikc tatatin- 
ga : loco vocum Jlamma et pruna^ quae non oc- 
currunt , addidi fequentes : porcinam , cervi- 
namque carnem alfam, tajagu, guagilbd roo mi- 
xira, /). e, porci, cerviqiie carnem affam: goo, 

caro. Amixir, alTo. 

123 4 5x3 

20. Unda in fluvio rapide fluit; y parand- 

254 
me ocyryk coritei ; five, unda fluvio in fluit rapi- 

d^. Ogo parandme, ivit ad fluvium, h. e. ivit 

pifcaturus; nota eft loquendi methodus apud 

Brafilos. Me hic ponitur loco^/ob euphoniam. 
I 234 567 

21. Luna major eft, quam Stella, et minor, 

8912 5 3 9 

quam Sol; lacy ituragu jacytatd goce, coaracy 

7.7 
guagiireme jacy goce: five, Luna magna Stellam 

fu- 
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fupra, Sol magnus quoque lunam fupra. Duae 
hae voces, Jacy et coaracy Brafilico in fermone 
optim6 explicantur: lacy, luna, deriuatur a Jd 
et cy ^ Jd frudus et cy mater; quafi fruAuum 
mater: Et coaracy^ Sol, deducitur a c6 hic, ab 
dra dies, et k cy mater, quafi hujus diei mater. 
Item parvus Brafilice miri ^ et pyry magis; 
hiiic et dici poteft miri pyry, feu parvus magis, 
five minor. 

22. Heri vefperi pluit; coece cariikeme amd- 
na okyry feu pluvia decidit: amana pluvia; un- 
de et hiems in Brafilia appellatur amdna dra^ 
h. e. pluviae diesy five tempus, quia uno alte- 
r6ve per annum menfe frequentior eft pluuia. 
Coece heri, amo coecS, nudius tertius. Hodie 
mane vidi arcum coeleftem ; coyr jeibete acepidc 
amdna berdbayh. e. vidi pluviam corufcantem. 
Lufitanis arcus coeleftis eft arco de velha\ unde 
et Brafilice jam legi: guaimi ybyrdapdra, five 
vetulae lignum curvum. Aberdb fcintillo; hinc 

et 



